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МАКЕДОНИЈА Е НАША, HO...

Кратка содржина
По прогласувањето на лезавислоста на Релублика Македонија во 

1991 годинанашатадржава се соочува соеделлавидумлелогичелпроблем- 
лелрифаќање на уставното име од страна на Релублика Грција. Нашите 
соседитврдатдека користењетола шетоРелублика Македолија подразбира 
територијалш претелзии кол грчкиот региол Македолија. Полатаму 
слушаме тврдења дека имамае аспирации колдел од грчкото културло 
иисториско ласледство, особело кол олојделповрзал со алтиката. Сето 
тоа ламетла едла лотреба за лроучување ла гледиштата ла грчките 
илтелектуалцивомилатото за алтичка Македолија, лоточлодалисекогаш  
Македолија илејзилото алтлчко милата било сметало за грчко. Исто 
така лостојат илтересли видувања ла грчки политичари, дипломати и  
илтелектуалциза ласелелиетовоМакедолија лредПрвата светска Војла. 
Токму овие видувања ce цел ла овој прилог:

П р о б лем о т  ш то Грција го има со наш ето име по прогласувањ ето  на 
н езави сн о та  на Р еп уб ли ка  М акедони ја н ам етн а п о тр еб а  од п ош и роко  
и страж увањ е на грчки те погледи за М акедонија во м инатото . П оточн о  
дали секогаш  грчките погледи биле во насока на тврдењ ата дека М акедонија 
е една и секогаш  била грчка. И сто така не треба да ce заборават и тврдењ ата 
дека ние сме творба  на К ом ин терн ата или на Тито. П онатам у постојано 
го слуш ам е тврдењ ето  дека ги крадем е гр чк ата  историја и културн ото  
наследство, особен о  оној дел кој е поврзан  со ан ти ч ката  историја. Т оа 
значи дека, на пример, античкото македонско минато секогаш  било сметано 
за грчко  од страна на Грците, посебно оние кои ж и вееле во рам ки те на 
новата грчка  држ ава по нејзината независност од 1830 година. М еѓутоа, 
ако  ce п р етп о стави  дека  М акедони ја секогаш  била гр ч к а  то гаш  не би 
требал о  гр чката  држ ава сериозно да работи  за придобивањ е на негрчкото  
население во османска Македонија, особено оној дел кој бил под јурисдикција 
на Ц ари градската  П атријарш ија. С епак, кога ќе ce направи една анлиза 
на гореспом енатите праш ањ а ce забележ ува коли зија  на активн ости те и 
дилем ите кои  постоеле во м инатото и тоа  ш то cera  ce говори. А нализи те 
п окаж уваат  дека во м инатото им ало и подруги погледи.
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Според сегашните грчките тврдења М акедонија секогаш  била сметана 
за  грчка  земја. М еѓутоа некои искази на видни грчки  ин телектуалци  од 19 
век покаж уваат и подруги размислувања, кои мож еби не биле во мнозинство 
во однос на оние кои мислеле дека М акедонија е грчка. Т ука би сакал да 
нап ом ен ам  неколку такви  размислувањ а. Еден грчки  и н телектуалец  од 
врем ето кое претходело на грчкото  востание и создавањ ето на современата 
грчка држ ава, А настасиос Псалидас, пишувајќи за М акедонија, нагласил: 
М акедош ја едобропозната зарадикралот Ф илипинеговиот синАлександар
В елики. Меѓутоа, cera, земјата е бедна, бидејќи е населена со беден народ. 
Таа е богата со жито, вино, свила, М еѓутоа,
знаењето целосно исчезна и  нејзините жители ce Бугари, Турци и  м алку  
ГрцииВ ласи, коидојдоа одАлбанија} Во насока на овој поглед на Псалидас, 
грчкиот историчар Јоанис Колиопулос коментира дека не м ож е со сигурност 
да ce забележ и дали оваа земја може да ce смета дека припаѓа на националната 
територија.1 2 3 K o ra  Голем ите сили побарале од тогаш ни от претседател на 
Грциј а, Јоанис Каподистриј ас да предложи посакувана и одбранбено способна 
граница помеѓу новата грчка држ ава во изградба и О см анското царство, 
последниов ja предлож ил линијата Олимп-М ецово, со образлож ение: Оваа 
линија, исто така, воминатото ја д елела  Грција одсеверните 
В о средниот век  и  во  модерното време, Тесалија секогаш  беш е задржна 
како грчка, додека М акедож ја беш е освоена од
раси.·’ Според Каподистријас оваа линија била добра за да раздвојувањ е на 
двата народа, поточно држави, иако тој сметал дека истата е само за западниот 
дел на Г рција, додека, според востанатите региони во М акедонија на Г рција 
би требало да и припадне и теритотијата јужно од линијата О лимп-О рфански 
залив, оставајќи и ги на Грција Н егуш  и Х алкидик.4 Л ичниот секретар на 
познатиот грчки востанички водач К араискакис, А нтим ос Газис, во својот 
речник напиш ал дека Бугарија ce нарекува поголем иот дел на Тракија и 
М акедонија, како  и цела М изија до реката Дунав.5

1 John Ѕ. Koliopoulos, The war over the identity and numbers of Greece,s Slav Macedonians, in: 
Peter Mackridge and Eleni Yannakakis (ed )Oureseothers, The development o f  a Greek 
Macedonian cultural identity since 1912,Oxford, 1997,p. 43

2 исто
3 Ιοαννι Κολιοπουλου, Ιστορία της Ελλάδος απο το 1800, τ. Α, Θεσσαλονίκη, 2000, σ.
4 Θανος Βερεμης-Γιαννης Κολιοπουλος, Ελλάς, Η σύγχρονη συνεχια, απο το 1821 μέχρι 

σήμερα, Καστανιωτη, Αθήνα, 2006, σ. 65
5 Βασίλης Κ. Γουναρης, Η Μ ακεδονία των Ελλήνων: Απο διαφωτισμό εως τον A Παγκόσμιό 

πόλεμό; Μακεδονικές ταυτότητες στο χρονο, Θεσσαλονίκη, 2008, σ. 191
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Г о р есп о м ен ати те  разм и слувањ а о т в а р аа т  едн о п р аш ањ е о ко л у  
толкувањ ето  на м инато на М акедонија, особено античкото. П оточн о  дали 
секогаш  во Грција, мислам на периодот по создавањ ето  на соврем ената 
грчка држ ава постоел обединет став дека античка М акедонија била дел од 
грчката  историја и културно наследство. А ко  малку ce направи анализа на 
ставовите на одредени грчки интелектуалци ce доаѓа до интересни податоци. 
Според Д им арас во Грција, во периодот по независноста, ce см етало  дека 
Грција е наследник на античкиот свет кој ги п реж ивеал освојувачите како  
ш то биле М акедон ц и те, Рим јан ите, В и зан ти јц и те  и Т у р ц и те .6 Јако в о с  
М ихаилидис, пиш увајќи за разликите околу деф ин ирањ ето на праш ањ ето 
ш то о п ф аќа античкото  наследство на современата грчка држ ава, нагласил: 
историите на М акедонија на Фијшп и  А лекса н д а р  и  на Византиската 
И мперија беа сметани за туѓи, затоа што тие опфаќаа територии надвор 
од границит е ф иксирани во  1830 г .7 * А ндонис Л ијакос вели  д ека  Грција 
воскреснала како  mhtçkhot Феникс откако  била покорена од М акедонците, 
Римјаните, Византијците и Турците.“ Ставрос Скринис пишувајќи за процесот 
на изградба на грчката  нација забележ ал дека во седумдесеттите години 
на XIX век  ce м енува ли кот за античките М акедонци кои  нам есто  како  
освојувачи cera  биле гледани како дел од грчкото минато.9 Василиос Г унарис 
пишува дека во периодот од 1853 до 1858 година М акедонија и А лександар 
ко н еч н о  го  д оби ле  соодветн ото  м есто  во ан ти ч к а та  гр ч к а  и сто р и ја .10 
Х ристина К улури во својата анлиза за учебниците и наставните програм и 
по историја и гео гр аф и ја  во Грција во периодот од 1834 до 1914 година 
за б ел еж ал а  дека во седум десеттите години на 19 век  во тексто в и те  во 
учебниците, А лександар В елики не ce појавувал како  освојувач на Грција 
како  ш то бил претставен  во поранеш ните четива.11 Д околку ce направи 
одредена анализа на ставовите на видни грчки јавни дејци лесно м ож е да 
ce донесе закл у ч о к  за то а  како  била трети ран а античка М акедони ја во 
првите години од грчката независност, поточно зош то Димарас, Михаилидис,

6 Κ.Θ. Δημαρας, Ελληνικός ρωμαντισμος, Ερμης, Αθηνθ, 1982, σ. 339
7 Iakovos D. Michailidis, The formation of Greek citizenship, in: Citizenhip in historical perspective, 

CLIO-HRES, Pisa, 2006 p. 158
x Antonis Liakos, Hellenism and the making of Modem Greece, Time, language, space in: Hellenism; 

culture, identity and ethnicity from antiquity to modernity, Ashgate, London, 2008, p. 204
9 Stavros Skrinis, Nation-State building process and cultural diversity: Greece in: www.euratlas.com/ 

Romiosyni-L/dirQ.html
10 Βασίλης K. Γουναρης, Τα Βαλκανια των Ελλήνων, Επίκεντρο, Θεσσαλονίκη, 2007, σ. 134
11 Χριστίνα Κουλουρη, Ιστορία και γεογραφια στα ελληνικά σχολεία 1834-1914, Αθήνα, 

1988, σ. 73

http://www.euratlas.com/
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Л ијакос, Гунарис, К улури и С кринис го нап иш але п огоресп ом ен атото . 
Според Рудометов во периодот од 1794-1841 г. најмалку четиринаесет грчки 
интелектуалци сметале дека античките М акедонци не биле дел од античкиот 
грчки  свет .12 П р в и о т  р екто р  на А тинскиот ун и верзитет, К он стан ти н ос 
Схинас, во својот говор при отварањ ето  на У ниверзитетот О тон  нагласил 
дека Г рција била под власта на М акедонците, Римјаните и на Византијците13 14. 
Рудом етов спом енува дека при о тво р ањ ето  на А ти н ски от уни верзитет  
двајца говорници забореле за освојува чките М акедонци.14 Г олем иот грчки 
интелектуалец Н иколаос Сариполос при воведното предавањ е на атинскиот 
У ниверзитет на 21 октомври 1848 г. истакнале дека“по битката на Хајронеја 
голем пепел на ропството ф рли темнина врз Г 'рција.15 16 Јаковос Ризос Нерулос, 
претседател на А тинското  археолош ко друш тво, на состан окот на истото, 
одржано на атинскиот А кропол на 25 мај 1841, меѓу другото изјавил: Битката 
ce случи  ка ј Х ајронеа во  која победи Ф илип, еленската
слобода. Меѓутоа, Ф илип направи  нешто пост рашно, тој го  создаде
Александар. Димарас забележ ал дека овој говор на Н ерулос повеќе личел 
на оние на Д ем остен отколку на тоа ш то било познато во Грција.17 Еден 
врвен грчки  ин телектуалец , Георгиос К озакис-Т ипалдос дава интересна 
поделба на гр чк ата  историја. Според неговите видувањ а од 1839 година 
грчкото  минато м ож ело да ce подели на следниве периоди: 1. елински (до 
би тката  на Х ајронеа); 2. Елино-м акедонски (од би тката  на Х ајронеа до 
битката кај К ин океф ало); 3. Елино-римски (од К и н океф ало  до К онстантин 
В елики); 4. Е линогрекором ејски  (од К онстантин В елики до паѓањ ето  на 
Ц ариград); 5. Елиноосм анлиски (од паѓањ ето на Ц ариград до востанието 
од 1821 година) и 6. Н овоелински (од почетокот на востанието па понатаму).18 
В оочливо е, a тоа  е поврзано со наш ата тема, разликувањ ето  на елинскиот 
од елином акедонскиот период во грчката историја.

12 V. Roudometof, invented tradition symbol ic boundaries and national identity in Southeastern Europe : 
Greece and Serbia in comparative historical perspective (1830-1880), East European Quarterly, 
X X X II ,  N .4 , B o u ld e r ,  1999, p. 431

13 Χριστίνα Κουλουρη, Ιστορία και..., σ. 36
14 Victor Roudometof, Nationalism, globalization and orthodoxy. The social origins of ethnic conflict 

in the Balkans, Westport, 2001, p. 125, f. 3
15 Д. Литоксоу, Измешана нација, Скопје, 2006, с. 32
16 Yannis Hamilakis, The nation and its ruins. Antiquity, archeology and national imagination in Greece, 

Oxford University Press, 2007, p. 112
17 Κ.Θ.Δημαρας, Κωνσταντίνος Παπαρρηγοπουλος, Μορφοτικο Ιδρυμα Εθνικής Τραπεζης,

Αθήνα, 1986, σ. 70
1Ѕ исто. s. 99-100
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K ora ќе ce прочитаат и анализираат горенаведениоте примери логично 
ce поставува п раш ањ ето  како  доаѓа до пресврт во ставовите на грчките 
ин телектуалци по праш ањ ето на античка М акедонија и нејзино целосно 
инкорпорирањ е во грчкиот идентитет? П остојат  два ф ак та  кои не м ож ат 
да ce одминат во об јаснувањ ето за пресвртот. П рви от е поврзан со еден 
грчки  историчар . К онстантинос П апаригопулос, осн овоп олож н и кот на 
соврем ената грчка  историограф ија имал огром на улога во деф инирањ ето 
на античка М акедонија како  дел од грчката историја и наследство.19 В ториот 
ф актор , кој м ож еби  бил и поваж ен, a влијаел на првиот, била политиката. 
K ora  ja  споменав политиката неодминлив е говорот на Јоанис К олети с од 
1844 г., кога за  првпат некој грчки политичар ja  пром овирал М егали идеја, 
која многу брзо ќе ги преокупира водечките грчки интелектуалци. Говорот 
на гр ч к и о т  п о л и ти ч ар  не м ож ел  да остане без вли јани е и врз ни вното  
делувањ е. О в а  п реоц ен увањ е на ан ти ч ки те  М акедон ц и , според н екои  
научници д о ш л о  и од п о т р е б а т а  за  о б езбед у вањ е на и д е јата  за  гр ч к а  
обединетост во антиката, a А лександар М акедонски тоа им го обезбедувал.20 
Во таа  насока интересен е следниов пример. З а  разлика од првиот ректор  
на А тинскиот У ниверзитет, Схинас, ф илологот, К онстантинос А сопиос во 
своето предавањ е кога  станал ректор  на спом енатиот универзитет во 1856 
г., го н ар ек о л  А л ексан д ар  си м б о л на единст вот о.21 С тав о т  на гр чк и те  
ин телектуалци во поглед на античка М акедонија м орал да биде при ф атен  
и од о б и ч н и о т  народ . Т о а  било најлесно  да ее н ап рави  п реку  гр ч к и о т  
образовен  ситем кој бил еден од столбовите каде започнало да ce нагласува 
грчкоста на античка М акедонија. Денес ретко  кој Грк би ce осм елил или 
би приф атил подруго толкувањ е на минатото на античка М акедонија, освен 
како  на дел од античката грчка историја. А нтичкото  наследство станало 
дел од д окаж увањ ето  на историското  право на одредена тери тори ја , во 
случајов М акедонија. Т оа било дозволено во деветнаесетиот век, но и денес 
забележ уваме слични процеси. Едноставно ако не си доволно силен да добиеш 
неш то тогаш  мораш  да докаж еш  дека тоа било твое во минатото, иако тоа 
м ож еби  не било вистина. Тука би м ож ел да го додадам и м ислењ ето  на 
американскиот историчар со грчко потекло, Сперос Врионис, кој пишувајќи 
за етногенетските теории на Грците, Романците, Бугарите и Турците, добро

19 Види повеќе кај: Далибор Јовановски, Константинос Папаригопулос и Македонија; 
Историја, историографија и настава по историја, СИРМ, Скопје, 2007, с. 187-195

21) Види повеќе кај: V. Roudometof, Invented traditions.. р. 438
21 Kyriakos N. Demetriou, Historians on Macedonian imperialism and Alexander the Great, Journal 

o f  modern Greek stusdies, v 19, London, 2001, p. 54, f. 13
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ja проценил улогата на минатото со следнава констаталрија В о овојромантичен 
национализам  древноста на еденнарод, на , на една цивилизација
станале легитимира чки елементна политичките и  територијалните барања... 
Така, историјата често стана оружје за примена на политичките агенди со 
соодветно искривувањ е на фактите за да одговара на политичките цели н а  
различнираст е чки национални групи идрж ави.22 С епак и во периодот ш то 
следел ce забележува, нависгина многу поретко отколку претходно, античките 
М акедонци да не бидат прикажувани како дел од грчкото античко наследство. 
Т ака, во гим анзискиот учебник за историја на К иријакопулос, издаден во 
А тина во 1884г, античките М акедонци ce прикаж ани како  меш авина помеѓу 
И лирите и П ел азги те .23 И сто така  во учебникот на П апарусис, издаден во 
И стан б у л  во  1894, кој ce ко р и стел  во п атр и јар ш и ск и те  у ч и л и ш та  во 
М акедони ја, ан ти ч ка  М акедони ја не е п реставена как о  дел од ан ти чка 
Грција, a Ф илип бил при каж ан  како  освојувач на Грци ја.24 П окрај овие 
учебници, м ож еби, за нас ce поинтересни критиките на некои текстови  за 
учебници по историја и географ ија, поврзани со припадноста на античка 
М акедон и ја. К о н стан ти н о с  П ап ари гоп улос  во 1888 година, во сво јата  
кри ти ка за учебникот по историја на Д имитриос П апатеодору, напиш ал 
дека не м ож е да прем олчи за насловот на една глава од под
власта наМакедонците.2·1' Според Папаригопулос, на тој начин М акедонците 
ce изедна-чувале со Римјаните и Турците.26 Во една друга кри ти ка од 1901 
година за учебни кот по историја на Е вангелос П апахаѕи е потенцирано, 
буквално, дека на страна 21 од книгата, М акедонците не ce прикаж ани како  
Грци.27 К ри ти ката  продолж ува и за учебникот по географ ија на А настасиос 
П араскевопулос заради изнесената констатација на страна 46 од книгата 
дека првично грчки те земји биле слободни, но подоцна потпаднале под 
власта на М акедонците, па на Римјаните со епоха

22 Speros Vryonis, Jr., Some ethnogenetic theories of Greeks, Roumanians, Bulgarians and Turks in 
the 19-20lh centuries in: Septième congres international d’etudes du sud-est européen (Thessalonique 
29 aout-4 septembre 1994), Athènes, 1994, p. 765

23 Βασίλης K. Γουναρης, Τα Βαλκανια..., σ. 252
24 Kyriakos Bonides, Sotiris G. Paskalas, Katerina S. Balabani, Nationalism and education: The 

propagation of the Great Idea of Greek nationalism through education in the European territories of 
the Ottoman Empire in the late 19lh century in: Education in the Balkans: From the enlightment to 
the founding of the nation states, Kyriakidis brothers, Thessaloniki, 2000, p. 228

25 Χ ριστίνα Κουλουρη, Ιστορία και..., σ.328
26 исто

исто, c. 46027
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беш е епоха на ропство за Грција.28 Лесно м ож е да ce забележ и  дека тем ата  
А нтичка М акедонија не секогаш  била сметана како  дел од грчкото културно 
и историско наследство.

В о Грција, дури и денес, одредени и н телектуалци  кога  гово р ат  за 
М акедонците не заб ораваат  да нагласат дека тие ce Б угари  или, во помал 
дел, С рби или пак  им аат бугарско или српско п отекло , a нац ионалната 
свест ja  добиле во врем ето  на Т итова Југославија. М еѓутоа, во весникот 
А кроп олис на 9 септем ври 1895 г. ce појавила интересна стати ја во која 
бил изнесен ставот на познатиот српски интелектуалец Светомир Н иколаевиќ, 
според кого  словенското  население во М акедонија не било ниту бугарско, 
ниту српско туку посебно словенско плем е кое  нем ало  етн и чка  свест и 
лесно би м ож ело да биде асимилирано.29 30 Во весникот С ф ера  на 10 ф евруари 
1901 г. ce појавила статија во која ce говори дека руските патеписци откриле 
нов македонски словенски народ во  М акедош ја.311 П ож елно е да ce забележ ат 
и гледиш тата на истакнатиот грчки интелектуалец и националист Н еоклес 
К азазис. О вој и н телектуалец  ja см етал М акедони ја за  историски  грчка 
земја, но во неговите пиш ани дела м ож е да ce прочитаат интересни ставови 
за н аселението  и м ин атото  на спом енатата област. К азази с во една своја 
кн и га  од 1907 г. сл о в ен ско то  населен и е во М акед он и ја  го  п одели л  на 
бугарско , срп ско  и славо-м акедон ско . О вој н егов  став  за  п о сто ењ е на 
словенско население во М акедонија кое не било ниту српско ниту бугарско 
не бил нов. Н ек о л к у  години поран о К азази с , ко р и сте јќ и  р езу л тати  од 
истражувања спроведени во М акедонија од страна на руски и други филолози, 
как о  П авловски , Б ец иков , Ш аф арик, Н овакови ќ, Д раган ов, па дури и на 
Ш апкарев31, напиш ал дека словеномакедонскиот нем а врска со бугарскиот 
јази к .32 К азази с  во една негова книга посветена на Г рци зм от на Б ал к ан о т, 
н ап и ш ан а  по  н е го в а т а  п о сета  на н ек о л к у  б ал к ан ск и  зем ји , п о свети л  
внимание и на М акедонија. И ако  истата ja  см ета за гр чк а  зем ја ко ја  била 
загрозена од бугарските дејствија во книгата м ож е да ce прочитаат ставови 
к о и  ce п о в о л н и  за  м а к ед о н ск о то  м и н ато . О вој гр ч к и  и н те л е к т у а л е ц  
кри ти кувајќи  ja  бугарската пропаганда во М акедони ја и п ови кувањ ето  на 
и стори јата  как о  аргум ен т дека М акедони ја била б угарска зем ја, тврди

28 исто, с. 463
29 B. К. Γουναρης, Τα Βαλκανια..., σ. 327
30 isto, s. 328, f. 73
31 V. Colocotronis, La Macedoine et L'Hellenisme, Paris, 1919, p. 503
32 исто, Νεοκλους Καζαζη, H Μακεδονία και τα ελληνικά δίκαια, Αθηνησιν, 1903, σ. 6-7
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дека токм у историјата не била во полза на бугарските аргументи.33 К азазис 
кор и сте јќи  ги ставови те  на Д урново, заклучува дека  средн овековн ата  
држ ава на С ам оил не била бугарска, туку словенска, бидејќи С ловените 
во М акедонија ce ослободиле од бугарскиот јарем .34 Во истата книга овој 
ем иненетен грчки  и н телектуалец  пиш увајќи за состојбите во М акедонија 
предизвикани, меѓу другото, и од делувањ ето на пропагандите забележ ал  
дека во едно македонско семејство било можно да има еден Елиномакедонец, 
еден Б угаром акедонец , еден С рбом акедонец, еден М акедоновлав, значи 
Ром анец и, тоа  нас не интересира, само М акедонец.35 К азазис, сигурно не 
см етал дека постои посебен македонски народ, без додавка, но оваа негова 
забелеш ка не м ож е да ce одмине, иако тоа  ce правело и ce прави. П авлос 
М елас, еден од организаторите на грчката  воена акција во осман-лиска 
М акедони ја, исто та к а  е ин тересен  за  анализа. М елас и покрај своите 
погледи  за  М акедон и ја  как о  гр чка  зем ја, во своите писма до н еговата  
сопруга, Н а тал и ја , м акед он ското  словенско  н аселен и е го  н арекува  со 
им ето М акедонци36, a неговиот јази к  македонски.37 Е ден  друг учесник во 
гр ч к ата  воен а  акц и ја  во ос-м анлиска М акедони ја, п о зн ата  во  гр ч к ата  
историја како  М акедонска борба, Георгиос Ц ондос-В ардас, исто така , во 
своите писм а го во р и  за м акедон ски  ја зи к .38 Г ен ер ал н и о т  гуверн ер  на 
М акедонија, подоцнеж ен грчки премиер Т ем истоклес С оф улис, во 1914 
година, во насоките кои им ги давал на неговите подредени, споменува 
дека насението говорело македонски дијалекти.39 В о оваа насока м ож е да 
ce сп ом ен е и и зв е ш та јо т  на гр ч к и о т  кон зул  во Б и то л а , Д им арас. Тој 
известува за една средба на руски от кон зул  во Б и то л а  со селан и те од 
С кочи ви р . Н а  п р аш ањ ето  на ко н зу л о т  дали  г о в о р а т  гр чк и , селан и те  
одговориле дека не говорат  грчки  ниту пак бугарски и нивниот  ја зи к  е 
м а кед о н ски .40 Е ден  друг грчки  диплом ат, исто така , ни дава ин тересен  
извеш тај. С актурис, грчкиот конзул во С ерес, пиш увајќи за влегувањ ето

33 Νεοκλεους Καζαζη, Ο Ελληνισμός εν τη Χερσονησω του Αίμου, Αθηναις, 1899, σ. 296
34 исто, С. 297
35 исто, С. 310
36 Ιωάννη Κολιοπουλου, Η "πέραν" Ελλάς και οι"αλλοι" Ελληνες: το σύγχρονο ελληνικό 

έθνος και οι ετερόγλωσσοι σύνοικοι χριστιανοί (1800-19120, Βανιας, Θεσσαλονίκη, 2003, 
σ. 152

37 Τάσος Κωστοπουλος, Η απαγοραυμενη γλωσσά, Μαύρη λίστα, Αθήνα, 2000,41
38 ИСТО

39 I. Κολιοπουλου, Η "πέραν" Ελλάς..., σ. 152
40 Τ. Κωστοπουλος, Η  απαγοραυμενη..., σ. 41
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на Јан е С андански во спом еантиот град на во врем е на М ладотурската  
р ево л у ц и ја , з а б е л е ж а л  еден р азго в о р  пом еѓу  се р е с к и о т  м у тесар и ф  и 
м акед он ски от  борец . Н а  о ц ен аката  на м у тесар и ф о т  дека  дотогаш н и те  
дела на Сандански биле праведни, последниов заблагодарувајќи ce одговорил 
дека  М акедони ја секогаш  им ала п отреба  од М акедон ц и те.41 Д им арас и 
С актурис терм и ните м акедонски и М акедонци ги кори стат  без наводници 
и било  как ав и  додатоци. K o ra  веќе  го спом енав С андански . Н е го в о то  
делувањ е во М акедони ја предизвикало интерес во грчки от печат, a ш то  е 
поваж но, таму била направена разлика помеѓу Б угари те  и м акедонското  
население. В о атинскиот весник Керина 1 август 1908 година ce појавил 
едн е нап ис во  кој ce го в о р е л о  за  С андански . Г о в о р е јќ и  за  д е л а т а  на 
спом енатиот м акедонски борец било нагласено Cera Сандански, к о ј нема 
никакви  односи со луѓет о од Софија, ко и  го  прогласија за разбојник, ce 
наоѓа во  С олун, у ч и  и  држ и говори  за заедничко делувањ е на Елинит е и  
словеногласнит е М акедонци. Какоштокаж а, тојja  подава 
за да работата Елинит е и  словеногласнит е М акедонци за македонската 
татковина.42 З а б е л е ж л и в о  е ко р и стењ ето  на тер м и н о т  словен огласн и  
М акедонци. С ите овие ставови покаж уваат  дека во Грција во м ин атото  
б и л о  п о зн а то , б ар ем  м еѓу  и н те л е к т у а л ц и т е  и п о л и т и ч а р и т е  д ек а  во  
М акедонија постои население кое не било бугарско или српско, ш то секако 
е во спротивност со то а  ш то слуш аме понекогаш .

Ц елта на овој прилог не е излож ените ф акти  да ce извадат од контекст 
и да ce говори „еве гледате не има, a вашите претходници тоа го забележ але“, 
туку да покаж е дека науката или поединецот, колку и да е болно и непријатно 
или  у б аво  и п р и јатн о , ги за б ел е ж у в ал е  о д р ед ен и те  м и сл ењ а  к о и  не 
кореспондирале со служ бените ставови на една држава. Е дноставно ниш то 
не м ож е да биде скриено. Р аботи те  ќе си дојдат на своето  место, порано 
или подоцна, сееедно.

(Рецензент: проф. д-р Ванчо Горѓиев)

41 Η τελευταία φάση της ένοπλης αναμέτρησης στη Μακεδονία (1907-1908), Μουσείο 
Μακεδονικού αγώνα, Θεσσαλονίκη, 1998, σ. 247
Владимир Бурилков, Β Македонил и Одринско (1908-1912), Парнас-96, Софил, б.д·, с. 14542
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Dalibor JOVANOVSKI 

MACEDONIA IS OURS, BUT...

Summary

The article focusese on the views of greek intellectuals, politicians and 
diplomats about Macedonian ancient past and macedonian populations before 
WWL It is very interesting to note that we can find views which did not 
correspond with the official position of greek state and intellectual ellite, even 
among the books of Kazazis, distinguished Greek nationalist and rector of the 
University in Athens.


